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FR - Information importante - lire attentivement et suivre soigneusement chacune des étapes de ces instructions. Conserver la notice pour une utilisation future.
ATTENTION Risque de blessure grave ou mortelle par écrasement en cas de basculement du meuble. Pour éviter que le meuble ne bascule, il faut le fixer au mur de façon permanente à l'aide des pièces pour fixation 
incluses. Utilisez des vis et chevilles adaptées au matériau du mur.

EN – Important information - Read carefully - Keep this information for further reference
WARNING : Serious or fatal crushing injuries can occur from furniture tip-over. To prevent this furniture from tipping over it must be perma-nently fixed to the wall with the included wall attachment devices. Use fixing devices 
suitable for the walls in your home.

D- ACHTUNG! Jeden Schritt der Anleitung sorgfältig befolgen. Wenn Möbelstücke umkippen, können ernste oder lebensgefährliche Ver-letzungen durch Einklemmen die Folge sein. Um zu verhindern, dass dieses 
Möbelstück umkippt, muss es mit der/den beigepackten Vorrich-tung/ en zur Wandbefestigung fest an der Wand verankert werden.  Befestigungsbeschläge benutzen, die für die heimischen Wände geeignet sind.  

NL – WAARSCHUWING - Lees en volg elke stap van de instructies zorgvuldig. Wanneer meubels omvallen, kan er ernstig of levensbedreigend
beklemmingsletsel ontstaan. Zorg ervoor dat het meubel aan de wand is bevestigd met de bijgevoegde onderdelen om te voorkomen dat het omvalt. Gebruik schroeven en pluggen die geschikt zijn voor je muur.

IT - AVVERTENZA!   Leggi e segui attentamente ogni passaggio delle istruzioni. Se il mobile si ribalta può causare lesioni da schiacciamento gravi o mortali. Per evitare che questo mobile si ribalti, deve essere fissato alla 
parete con il/i componente/i di fissaggio incluso/i. Usa viti e tasselli adatti alle tue pareti.

ES  - ¡ADVERTENCIA! Lee y sigue cada paso de las instrucciones cuidadosamente
Si un mueble vuelca, puede provocar daños de aplastamiento graves o fatales. Para evitar que vuelque, este mueble se debe usar con el/los dispositivos de fijación a la pared que se incluyen. Utiliza tornillos y tacos 
adecuados para tus paredes 

PT -  Leia e siga cuidadosamente as instruções.
AVISO! As quedas de móveis podem originar lesões graves ou fatais por esmagamento. Para prevenir a queda, fixe este móvel à parede com o acessório de fixação fornecido. Use parafusos e buchas adequados às suas 
paredes.  

ehhez szükséges csavarokat és a tipliket a csomag nem tartalmaz

DK - Læs og følg alle trin I anvisningerne omhyggeligt
ADVARSEL! Der kan opstå alvorlig eller livsfarligtilskadekomst, hvis møblet vælter. For at undgå, at møblet vælter, skal det fastgøres til væggen med de(t)
medfølgende vægbeslag.. Brug skrue(r)/rawlplug(s), som er beregnet til væggene i dit hjem. 

SE - VARNING! Läs och följ varje steg i anvisningen noga.
Allvarliga eller livsfarliga klämskador kan uppstå från möbler som välter. För att förhindra att möbeln välter måste den användas med medföljande väggfäste.
Skruv och plugg för väggen ingår inte. Använd skruv och plugg som passar dina väggar.  

EE - HOIATUS! Loe juhiseid ja järgi hoolikalt iga sammu. Mööbli ümberkukkumine võib põhjustada tõsiseid või surmavaid vigastusi. Selleks et mööblieseme
ümberkukkumine ära hoida, tuleb seda kasutada koos kaasasolevate seinakinnitustega. Kruvid ja tüüblid ei kuulu komplekti. Kasuta oma kodu seintele sobivaid kruve ja tüübleid.
 

 

sini önlemek için duvara 



CONSEILS D’ENTRETIEN / MAINTENANCE TIPS / CONSEJOS DE
MANTENIMIENTO / DICAS DE MANUTENCAO / CONSIGLI PER LA

MANUTENZIONE / WARTUNGSTIPPS / ONDERHOUDSTIPS / WSKAZÓWKI
DOTYCZĄCE KONSERWACJI / UNDERHÅLLSTIPS

FR Ne�oyer avec un chiffon imbibé d’un détergent doux. Terminer en essuyant avec un chiffon
sec. Proscrire tout abrasif et produits acides. Ne jamais employer de solvants.

EN Clean with a cloth dampened with a mild detergent. Finish by wiping with a dry cloth. Avoid
all abrasives and acidic products. Never use solvents.

ES Limpiar con un paño humedecido con un detergente suave. Termine limpiando con un paño
seco. Evite todos los productos abrasivos y ácidos. Nunca u�lice disolventes.

PT Limpe com um pano humedecido com detergente neutro. Termine passando um pano seco.
Evite todos os abrasivos e produtos ácidos. Nunca u�lize solventes.

IT Consigli per la manutenzione. Pulire con un panno inumidito con un detergente delicato.
Terminare strofinando con un panno asciu�o. Evitare tu� i prodo� abrasivi e acidi. Non
u�lizzare mai solven�.

DE Mit einem milden Reinigungsmi�el angefeuchteten Tuch reinigen. Zum Schluss mit einem
trockenen Tuch abwischen. Vermeiden Sie alle Scheuermi�el und säurehal�gen Produkte.
Verwenden Sie niemals Lösungsmi�el.

NL Reinigen met een doek die is bevoch�gd met een mild schoonmaakmiddel. Werk af door a�e
vegen met een droge doek. Vermijd alle schuurmiddelen en zure producten. Gebruik nooit
oplosmiddelen.

PL Czyścić szmatką zwilżoną łagodnym detergentem. Zakończ wycierając suchą szmatką. Unikaj
wszelkich środków ściernych i produktów kwaśnych. Nigdy nie używaj rozpuszczalników.

SE Rengör med en trasa fuktad med e� milt rengöringsmedel. Avsluta med a� torka av med en
torr trasa. Undvik alla slipmedel och sura produkter. Använd aldrig lösningsmedel.
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